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1. Дублетные родовые формы 
существительных.



■ Категория рода относительно стабильна в 
системе языка.

■ Появление дублетных форм среди имен 
существительных отражает общие процес-
сы языкового развития и тенденцию 
развития речи. 

■ Тенденция к экономии средств языка при-
вела к появлению вариантов слов, 
преимущество в котором отдается формам 
мужского рода: вольер (а не вольера), 
желатин (а не желатина). 



Следует запомнить

■ В современном литературном языке к 
мужскому роду относят: ботинок, 
банкнот, зал, георгин, жираф, корректив, 
картофель, лебедь, погон, путь, рельс, 
рояль, толь, тюль; 

■ к женскому роду — бакенбарда, 
бандероль, вуаль, заусеница, манжета, 
плацкарта, прорубь, туфля, тапка; 

■ к среднему роду — повидло, щупальце.



2. Род заимствованных 
существительных.



Правила:

■ Названия птиц, рыб, животных и насекомых 
обычно муж. р. (исключая слова выпь, мышь, 
моль — ж. р.);

■ конкретные и вещественные сущ-ые — 
картофель, овощ, фасоль, рояль — отнесены к 
тому или иному роду согласно традиции или в 
соответствии с тем родом, который данные 
слова имеют в родном для них языке (толь, 
тюль, отель, нашатырь и др.);

■ родовую принадлежность некоторых слов стоит 
запомнить — вуаль (ж.р.), дуэль (ж.р.).



Правила:

■ Сущ-ные с ^ субъективной оценки (-
ышк, -ишк, -ушк, -юшк, -ищ): сынишка, 
коровушка, хозяюшка, ручища, голосище, 
пальтишко — сохраняют род того слова, 
к которому присоединяется ^ : сын — 
маленький сынишка, голос — здоровый 
голосище, письмо — странное 
письмишко, дом — большой домище, 
сарай — старый сараишко, воробей — 
молоденький воробьишка, окунь — 
маленький окунишка. 



Род несклоняемых сущ-ных связан 
со значением слова :

■ неодушевленные существительные 
обычно относят к среднему роду: алоэ, 
кашне, какао, такси, , джерси, пальто, по-
пурри, джерси, желе, жюри, кимоно, пюре, 
рагу и др.;

■ отклонения: авеню — ж. р., реже ср. р.; 
болеро (испанский танец) — м. и ср. р.; 
виски (водка) ср. и ж. р.; кольраби (капус-
та) — ж. р.; манго (фрукт) — м. и ср. р.; 
сирокко (знойный ветер в Африке) — м. 
р.; пенальти — м. и ср. р.; салями — ж. р.; 
урду, хинди (языки)- м. р., кофе — м. р.; в 
разг. речи — ср. р. и др.; 



■ слова со значением лиц мужского пола  
безотносительно к полу: маэстро, 
рантье, атташе, денди, кюре, крупье, 
Жулио, Анри — муж. р.;

■ — слова со значением женского пола — 
мадам, фрау, миледи, пани, Кармен, 
Бетти —жен.р.;

■      — в ряде слов род определяется по 
стержневому слову: салями — ж.р,( кол-
баса), кольраби — ж.р. (капуста), хинди — 
м.р. (язык); авеню — ж. р. (улица);



■ названия животных и птиц относятся к муж. р. 
— какаду, пони, фламинго, кенгуру, динго, жако, 
зебу (исключая иваси — сельдь, цеце — муха); 
названия животных  употребляются в ж. р., если 
есть указание, что это самка: кенгуру кормила 
детеныша;

■ родовая принадлежность может определять и 
изменение значения слова: гарнитур (мебели, 
белья)- гарнитура (одинаковый по размеру и 
начертанию шрифт); метод (способ познания) 
— метода (система практических приемов), 
апостроф (надстрочный знак) — апострофа 
(патетическое восклицание);

■ общеупотребительное сущ-ое обычно в профес-
сиональной речи имеет иной род: манжет — 
кольцо для скрепления, манжета, — деталь 
рукава, клавиш — наконечник рычага, клавиша — 
деталь музыкального инструмента.



3. Существительные общего рода и 
аббревиатуры. 



■ Некоторые слова в языке относятся к 
общему роду (обозначают лиц м. и ж.
пола): визави, инкогнито, протеже, 
сомали (народность). □ сущ. общего рода 
совпадают с □ сущ. ж.р., и в случае их 
использования в значении м. р. возникает 
противоречие между формой и 
содержанием. Он был круглой сиротой, 
такой неряхой и жуткой размазней… 
(верно: круглым сиротой, таким неряхой 
и жутким размазней). 

■ Сущ. co значением кач-ой оценки 
(медведь, осел, лиса и т.д.) предполагают 
обратное: правильно: Петров — настоя-
щая свинья. Эти сущ. употребляются в ж.р. 
и к лицам муж. пола.  



Буквенные аббревиатуры 

■ Если А. склоняется, ее род обусловлен □ : вуз — 
м. р., так как им. п. имеет нулевое □ (ср.: в вузе, 
вузом); цум — м. р. (в цуме, цумом); 

■ если А. не склоняется, то род определяется по ро-
ду стержневого слова: ЦК —комитет — м. р., 
ВДНХ — выставка — ж. р.; 

■ Отклонения: А. становятся привычными и отры-
ваются от стержневого слова: нэп — м. р. (полити-
ка); МИД — м. р. (министерство); ВАК — м.р. 
(комиссия);

■  род инояз-ых А. определяется по смыслу: ФИДЕ 
— ж.р. — Междунар. шахматная организация.



4. Род существительных, 
обозначающих профессиональную 
принадлежность.



■ Много слов м. р. в рус. яз. называют как 
лиц мужского, так и женского пола,  обо-
значая профессию, род занятий, долж-
ность, звание: герой, доцент, профессор, 
юрист, экономист, бухгалтер, адвокат; 

■ если сказуемое при обозначении лиц жен. 
пола ставится в ж. р., то определения к 
ним - только в форме м. р.: Опытный 
экономист Петрова сделала отчет.;

■ параллельные слова легко образуются, 
если профессия связана как с жен., так и с 
муж. трудом: спортсмен-спортсменка, ак-
тер-актриса, продавец-разг.продавщица.



Не склоняются фамилии:

■ 1. славянские фамилии на –О, -Е (Колено, 
Ремесло)

■ 2. Фамилии, созвучные с названием животного 
или неод. предмета (Вареник, Кочан)

■ 3. Фамилии на –аго, -яго, -ых, -их, -ово
■ 4. Финские фамилии на –а (встреча с Куусела)
■ 5. Украинские фамилии на –ко (-енко)
■ 6. Женские имена типа Николь, Нинель



Склоняются:
■ 1. Славянские имена на –о (Данило)
■ 2. Иностранные имена и фамилии на согласный 

(романы Жюля Верна)
■ 3. Русские и инояз. фамилии на согласную букву, 

если относятся к мужчинам. Если к женщинам -  
не склоняются. (к Юревичу – к Юревич)

■ 4. Нерусские фамилии на безударные –а, -я 
(сонеты Петрарки).

■ 5. В русских двойных фамилиях первая часть, 
если она обозначает фамилию (постановка 
Немировича-Данченко)



Практическая работа

1.  Подберите к данным существительным 
подходящие по смыслу прилагательные.
      Тбилиси, Дели, кенгуру, авеню, виски, 
кольраби, пони, шимпанзе, цеце, иваси, 
салями, сирокко, галифе, кофе, гороно, ЖЭК, 
ООН, киви-киви, эсперанто, колибри, Чикаго, 
Бизе (композитор), безе (пирожное), Батуми, 
«Таймс».



Практическая работа

2. От предложенных существительных 
образуйте формы ед. числа и согласуйте с 
ними подобранные определения.
     Ботинки, банкноты, бакенбарды, 
заусеницы, вуали, георгины, погоны, рельсы, 
рояли, тюли, тапки, туфли, расценки, 
коррективы, овощи, яблоки, помидоры, 
шампуни, пути, жирафы, скирды, щупальца, 
мозоли, плацкарты, манжеты, калоши, кеды, 
вестибюли, флигели, шинели.



Число имен существительных

■ Имена существительные употребляются в 
единственном числе, когда речь идет об 
одном предмете, и во множественном 
числе, когда имеется в виду несколько 
предметов.
Некоторые имена существительные 
употребляются ли только в единственном, 
или только во множественном числе.



Существительные, которые имеют 
только форму единственного числа:

■ Названия множества одинаковых лиц, 
предметов (собирательные 
существительные): молодежь, детвора, 
студенчество, человечество и др.

■ Названия предметов с вещественным 
значением: асфальт, железо, земляника, 
молоко, сталь, свёкла, керосин и др.



Существительные, которые имеют 
только форму единственного числа:

■ Названия качества или признака: белизна, 
злоба, ловкость, молодость, свежесть, 
синева, темнота, чернота и др.

■ Названия действия или состояния: косьба, 
рубка, выполнение, внушение, горение и 
др.

■ Собственные имена в качестве 
наименований единичных 
предметов: Москва, Волга и др.

■ Слова: бремя, вымя, пламя, темя



Существительные, которые имеют 
только форму множественного числа:

■ Названия составных и парных 
предметов: брюки, весы, перила, тиски, 
щипцы, грабли, ножницы, вилы, качели и 
др.

■ Названия материалов или их отходов, 
остатков: белила, дрожжи, макароны, 
сливки, отруби, опилки и др.



Существительные, которые имеют 
только форму множественного числа:

■ Названия промежутков времени, 
игр: прятки, жмурки, шахматы, каникулы, 
сутки, будни и др.

■ Названия действий и состояния 
природы: хлопоты, выборы, переговоры, 
всходы, заморозки, дебаты и др.

■ Некоторые географические 
названия: Карпаты, Фили, Горки, Афины, 
Альпы, Сокольники и др.



Падежи имен существительных

■ Именительный — кто? или что?
Родительный — кого? или чего?
Дательный — кому? или чему?
Винительный — кого? или что?
Творительный — кем? или чем?
Предложный — о ком? или о чем?






